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KÖZÖN YÖSSÉG. I
— Milyen népség az uj szomszédék, Adélj 1 
_ Tudod, hogy nem lörödöm a szomszéd- \ 

sáqqal ! Három éve házasodtak. Egy csdédj-uk 
van és c.y takarítónő jár hozzájuk hetenkent 
háromszor. A férj akárhányszor ingujjban 
sétál a folyosón, de az asszony mar kora reggel 
selyemblúzt ölt és sleppes nemben hjlangol az 
utcán. Egy gyermekük van. Joio rieten fgj 
beoltalni. A férj rossz lábon ^z anyosaml 
ped ig sokszor kér kölcsönt az apósától. Egyebet 
nem vdok róluk, mert ti dód, hogy nem törő­
döm a mások dolgával.. •

SZERENCSÉS FORDULAT.
Utazó: A ezigetlakók fogságába kerül­

tünk és már azt hittük, hegy vegünk van. hogy 
felfalnak

Hallgató: Nos, és...- , ,
Utazó: Kisült, hogy vegetáriánusok.

A LEGFONTOSABB.
A képviselő ur. aki meglehetősen e/Äanjg- 

goüa kerületét, beszámolót tart. Persze f f 
Ígér és végre kérdi:- Mondják meg nyíltan, S
tóim, mire van a kerületnek a gn g.
nUk*Mmi csend következik be, aztán egy mély 

hang megszólal:
— Másik követrel

KESERVES.

— Hát nem akar meghallgatni, kis­

asszony hiszen ;nem hallgathatok egy-

eZer1k0M*«n c»k magam vagyok I 
— De várok valakit.



Sjnye be Jó !

Pesti verseli.
Gyermeknap volt újra hát,
Oh mi szép, mi édes.
Hullt a pikszisekbe íillér 
És nadrággomb, fényes;
És szól egy kicsi lány busán 
S sóhajt hozzá egy nagyot,
Az udvarlókból csak ennyit 
Egy nadrággombot kapok 1

Lefutották a Király-dijat,
Egy ló százezer koronáért futott, 
Es nekem ott künn ezalatt 
Valami eszembe jutott.
Ha e százezer koronáért 
Kenyeret vennének,
Abból a lovakkal együtt 
De sok pár virstlit ennének 1

Apropó! Tavasz van már, 
Felöltőmért a Z.-ba kéne néznem, 
De ördög vigye ! Úgyis nyár lesz 
Es nincs is rá pénzem :
De mert a felöltő rövid már, 
Térdemig se érhet — gyanítom, 
Elmegyek mégis a Z.-ba 
Legalább — megitmmzahbiiom.

Gergely Rezső.

A POLITIKUS.

JOBB LÁBNAK ÉS BAL LÁBNAK.

■— Mi az, pajtás, boxolni tanulsz?
Nem öregem, csak trenírozok, mert 

képviselő akarok lenni.

— Kérek eg~ tégely köszvény-kenőoeöí 
és egy üveg politúrét.

HIÚSÁG.

— Mari azt mondja, hogy kin neki a 
lovaglás.

— Hát miért nem hagyja abba?
— No, mert azt mondják, hogy jől fest 

lóháton.

CSALÓDÁS.
Adél: Na, Pipi ur, a minap nagyszerű 

mulatságot szerzett nekem t
Költő: Ah, látta talán az uj vígjáté­

komat?
Adél: Nem én. De néztem, amikor bicik­

lizni tanult.

MEGNYUGTATÁS.
Biri: Ha én majd férjhezmegyeic, nem 

tudom, mi lesz, ha már addigra kipusztulnak 
a gólyák. . . Hogyan kapok majd gyermeket?

Jancsi : Ne félj, addig kitalálnák valami 
mást /



BJny» be Jó! 1

Kávéházban. EGYETLEN ÓHAJ.
— Megmutathatom mintáimat, kérdi a» 

Utazó kereskedő a főnöktől.
Ez flegmatikusán szól:
— Tessék !
Az ügynök kirakós gatja mintáit. A% 

eléggé jelentéktelennek látszó ládából. egyre 
szedi ki a holmit. A főnök meg csak nézi. nézi. 
Amikor már minden ki volt rakva, megszólal 
a főnök:

— Most még csak egyet szereinek látni. 
_ Mit, mit? kérdi az ügynök valami 

üzlet reményében mohón.
A főnök hidegen szól :
— ‘Hogyan rakja vissza- ismét- ezt a sok

holmit abba a kis ládába ...

— Mit csinálsz te, ha szeretett feleba­
rátod nyakán egy kokett makeszt látsz vi­
rítani ?

— Röhögök! Hát te '
— Én részvéttel kérdezem; M a— 

keszdődött?
— Lennél te rózsabimbó — de le­

préselve !
•

— Mért nyert egy lány Temesváron 
hatvanezer koronát ?

— Mert sorsjegye volt!
— Naná, mert szabadúszó volt! De

nem azért!
— Hát miért ?
— Mert olyan — megnyerő arca 

volt !
— Nyerd el a Rotschild milliós diját 

Ikrekkel!
*

— Mit csinálsz te. ha sokat ettél ?
- PfujI
— Micsoda pfuj i Pfuj l
— Hát te mit csinálsz ?
— Elutazom — Csömörrel
— Akkor gyere vissza, ha hívlak I

It AFFIN ÁLT AN.
— Mi szerelnél lenni, fiacskámig
— Kéményseprő, de egy hajón.

ALKU SZERINT.

I\w
í\w

mi Jfi: 1

FH

— Bocsánat, báró uf, de a múltkori 
ruha ára . . .

— Mit ukar ? Megegyeztünk, hogy hat­
van forintot űzetek és negyvenneladósa 
maradok. Hátha kifizetném a negyvenet. 
m£ nem leírnék vele adósa és ez alltu elleti
volna....



Bjnye be Jó!

Pesti gorombaságok retire.
Amelyik így szól: — holmidé a sze-

VJ! A

— Ha azt hiresztelik rólad, hogy bizo­
nyos idő ótf megfigyelés alatt állsz és ha 
▼alaki kiváncsi lesz. hogy ennek a megtigye- 
^canek mi az eredménye, mit mondanak neki 
» rendőrségnél ?

— Mit ?
— Azt, hogy forduljon az — elme­

orvosokhoz.
*

— Ha szép és fiatal hölgyek vannak 
együtt és szellemes csevegésben telik örö­
mük, mit gondolnak, ha váratlanul közéjük 
toppansz ?

— Mit?
— Csak azt, hogy — vége a mulat-

tágnál;.
*

— Ha sorsjegyet veszel és főnyereményt 
Wbiálsz, melyik lesz az az ismert igazság, 
inait hangoztatni fognak ?

— Melyik?

— Ha a vademberek közé kerülnél és 
azok belőled főznének ebédet, mit mondana 
a főnök, amikor a tányért eltolná maga «dől*

-- Mit?
— Azt, hoev nem szereti a tök­

főzeléket.
*

•— Ha egy budapesti szép asszony itt 
akarná megpróbálni, hogy mi a tengeri beteg­
ség, mit tenne?

— Mit?
— Megengedné, hogy — megcsókoljad.

CSALÁDI JELENET.

— 1 oltom az este Gergelyéinél. Gergely 
épen akkor, amikor beléptem, megverte a fele­
ségét.

— Csaknem? !
— De igen. Amikor beléptem azonnal 

abbahagyta,
— Képzelem.
— Mondtam neki, hogy folytassa, de azt 

mondta, ráér .. .
i —Hallatlan ! Tudtad volna nézni, ahogy 
1 egy férj megveri a feleségét:

— Miért ne !
— Hát engem is megvernél, te ször- 

‘ nyeteg? !
— Miért ne, ha te is sakkoznál velem.

AGY-VAGY. i

-X-.

ét

Óax i
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— Mit vacsorázol?
— Ha a báró itt lesz, fácánt, osztrigát, 

; pezsgőt, de ha felültet, hát veszek egy hato- 
1 sért liptói túrót.
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OTT EON VAN-E?

_ jVe«t vagyok idehaza senkinek! 
fncndja a főhadnagy ur a kutya mosónak. Le­
fekszem és alszom egyet. ..
' Mikor aztán jelébred, kérdi:

— Keresett valaki?
__ Igenis, jelentem alásan, a főhadnagy 

w édes atyja.
— Miért nem engedted be?
_ Jzí tetszett mondani, hogy .. .
— Marha ! Az édes apám számára min­

dig odahaza vagyok.
Nemsokára ezután megjelent a főhadnagy

%tr atyja.
— Idehaza van a fiam?
— Jelentem alásan, igen ; tessék besé­

tálni.
Bemegy a papa-, de senkit sem tatai a 

lakásban.
„ Talán elment a fiam? kérdi.
— Jelentem alásan, el !
— Hát miért mondtad, hogy idehaza van?
— Jelentem alásan, a főhadnagy ur azt 

mondta, hogy a nagyságos ur számára mindig 
idehaza van.

TAVASZI VERSENYEK»

felesleges.
A férje lefekszik ebéd után? 
Nem. Úgyis hivatalba megy.

HA NEM CSALÓDIK.
„ Jó volna megtudni, melyik 16 fog

nyerm. ^ barátom, én azzal is beérem, ha 
tudom, melyik szamár nyert,

SZEGÉN YSÉG.
Posztó-házaló szólít meg egy munkás-

*1. Tessék ruhára valót venni..-. Égés* 
■ékre való szövet csak tiz korona. .

4 munkás tnélabus mosolylyal felet:
1 Ha egy egész elefánt ruha kerülne hús* 

rbe, akkor sem volna elég pénzem egy 
ári-kamáslira ..» 

MENTSÉG.
Barnámé : Az isten-ért, megcsókoltad a

Barna: De, drágám, ki tehet róla f A t* 
aj 7,^.íz,,? /<? fívcA'zinpd volt fajta.— Ha nem csalódom, ezt a képet 

másolja . . .
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Grubicza Dömötör
kSplér élményei.

Kedves komáim Gergő !
Ahogy a Térka dlépött ehejezköttem 

röndösen a rátsos ajtóná, hogy majd ott a 
Tálkával kicsit deny dg ök ha legyűrj.

Érzőre 1 sak hallom, hogy retsög a detzka 
garádits, aldn a tsdédség közíeködik. Oda 
peslantok a zegyik szomorúmé], hát uramfia 
tsak egy nagy gombolyagot látok, amelyik 
röltenetösen hömpölygőit le a zemeletrü. A 
gangra mög a Záspitz tekintetös ur lötyent 
utána valamit egy nagyobbszörü findsábu, 
löhetött vagy 4 literes.

Mi a ? mondok magamba, amint éteríit 
a kövezet ön, embör e vagy késértet? Ezt 
mögszcmlélöm, de közbe mán jajgatott is. 
Mög a tekintetös ur is mögeresztött utána 
a zajtóbu, mielőtt betötte néhány tiszt ölet öt, 
itt baj lőhet mondok, itt heíén lőhet a 
segöddöm !

Kapom magam rögvest, amint étünt a 
tekintetös ur avvala tisztós edényei, oszt 
odasiet ok zz veszödölömliön, hát mán farait 
is ki a tsomag alul valami termetös szömély.

— Mi a t-suda ez? mondok lebillentve 
rula a pakkot, ki fija, lánya ?

— Én vagyok, a Térka, aszondi szöpögve.
Oszt kát kézre fogom & felyít, mög se 

üemertem, a zegyik fele úgy möghézott, 
nyilván a pofont ul.

— Hát e mi, eza sok pakk? Kérdőm 
kíméletesen szélyeltaszigálva a tzötzöléköt.

— Hát a zágynémii, mög a tzókmókom. 
Fölmonítak, mög kihalyétottak, aszondi 
réva a lyány oszt. tsak nem tntta összve« 
csomózni éhossé a kendőt a zálla alatt, úgy 
é vót éktelenitve a képe jaz daganattal.

Oszt hogy összeveszödelőtztük a holmit, 
Iátok valamit egy ingbe tsavarva. Tsak a 
lába nézött ki sxörényen. Hát uramfia, 
liba vót.

— Ezt jól tötted hogy mömmentötted 
ebbe a nagy tolongásba, ez is ér valamit
mondok.

— De most tödd le a fődre az lepedőt, 
hagy kötök é tsinos batyut a kramázsidbu, 
oszt kászálódjunk ki ebbül a házbul, itt mán 
le van az böcsiiletünk unnézöm. Te mög tsap- 
kodd le magadra ászt. a folyadékot, amit a 
tekintetös ur fizetés maradvány fejibe utá­
nad erisziött, mer nem igön kellemetös még 
a szaga sé.

No, hogy ez is mögvót, felyire törtem 
az batyut a Térkának oszt möntünk, mig 
egy röndér rá nem réval a Térkára, hogy 
mit vüsz aszondi.

■— Leszörölt idő előtt kényszerűségből 
mondok, oszt. hclet keresünk.

De az röndér megállította, oszt intött,
hogy tsak kövessük.

A kerületi kapitánysághon mögyünk 
aszondi, ott máj igazolhatik magukat, hogy 
mi Iyáratba vannak.

— Hát mi Iyáratba vénánk, tsak nem 
tart minket tolvalyoknak? Nem loptunk mi 
sönkitül sömmit mondok, miközbe eszömbe 
jutott a liba is a züngbe.

— Nem is tételözök én föl semmi olya- 
nost, tsak figyelmetösségbül késéröm be a 
gyanús ögyént.

— Ügön figyelmetöa embör, mondok a 
Térkénak amint látom, hogy válykál a bu­
gyorba. Tán tsak nem a libát keresőd? kér­
dőm odahalyulva.

— De biz ászt kotorászom, de sehoesé 
lelöm, mér nem is ötté mög kend mingy ár a 
züngbül Dömötör?

Fene mód szorultunk komám a liba 
mián, de köllött is, minek után tisztöllek jó
egészséggel, mög libát is kévánok.

Grubitza Dömötör*
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ISMERKEDÉS, a színfalak mögött.

__ Szép fiatalember, nem mondhatná
meg, hány az óra!

— Sajnálom, nincs nálam az órám... 
__ Talán holnap este elhozhatja hoz­

zám, Nvár-utca 79. szám alá.

KÖLCSÖNÖSSÉG.
— Hány ember köszönheti sikereit a fele­

ségének? _ _
— És hány ember köszönhet* a feleséget »

sikereinek?

JÓ BARÁTNŐK KÖZT.
— Képzeld, Antalfy tegnap megkért, 

fedig még csak egy hét óta ismer.
— Éppen azért.

— A ragyogóját, édesem, maga nem 
csak egyes csillagokat mutat, de az egész — 
tejutat is föltünteti.

ANNYIRA NEM SüLYEDT* 
Vendég : Mit látok, barátom ? Te itt li­

lén a vendéglőben pincéreskedél ? Ennyire sü-
\yedtél ?

Pincér : Igaz, de — hála Istennek nem 
étkezem itt J

Betürejtvény.

— Ürömi Jenőtől. —

— osár — brand
— kor - ígó
— árika

Megfejtési határidő l május 27.
A mágiáim kW két kutat kőimet sorseinnklr f

A múlt számban közölt- talány helyes^ 
megfejtése:

HÓBORTOS.

Helyesen megfejtették ; 6274-en. Ab
ecrvik -jutalmat nyerte : Kövessy _ Béla, 
Rákospalota, a másikat r László Benjámin, 
Budapest.

Felelős szerkesztő; Szentirrvav Géza

Hvomatottt Wodtene. T. *» *1« ‘tÖ*20r*^fP*1**Budapest XV., SadHutly M utca a tátim.



•1 Ä

ÍJ-Cfif.

•iX*r-

S&3

IÜí'tS 4'f

. V,-’ - ‘ ‘ * »,
-‘ .-V6//. ;-

->V
1

-v»r-.'*'•*i'-’ M

«v -

’ .* */ T ,‘i

K .:;^*i, >:5
i-^Jr':- :c

v*4r%
E

Magáért és családjáért 
tegye meg:

Fizessen elő a .BUDAPEST1 
független politikai napi­

lapra, mert
■ars- a legjobb ellenzéki újság, 

a legfrissebb napilap, 
politikája becsületes, 
hírei megbízhatók, 
szerkesztése kitűnő, 
naptáralbumot ad aján­
dékba és mindezeken 
felül valamennyi előfize­
tőjét, az előfizetés egész 
tartamára

1000 koronás
balesetbiztosítási 
kedvezményben 
részesíti!

A biztosítás az előfizetési pénznek a
kiadóhivatalhoz való beérkezési nap­
ján, reggel hat órakor veszi kezdetét.
ELŐFIZETÉSI ÁRAKi

EGÉSZ ÉVRE .... 28 KORONA
FÉLÉVRE ...... 14 KORONA
NEGYEDÉVRE.,;; 7 KORONA 
HAVONTA 2.40 KOR.

A „BUDAPEST“
szerkesztősége és kiadóhivatalé 
tV„ SARKANTYUS-UTCA 3. sz.

LEGÚJABB
magyar-német levelező és 
üzleti tanácsadókönyv.

------------Irta: KARÁDY IGNÁC------------- --

A polgári életben előforduló mindenféle levelezé­
seknek és iratoknak gyűjteménye: mint 
köszöntő, köszönő, mentegető, meghívó, 

kérő, ajánló, emlékeztető és intő, baráti és sze­
relmes, kereskedői é.s üzleti leveleknek stb., 
valamint folyamodványok, kötelezvények, nyug- 
tatványok, váltók, utalványok, bizonyítványok, 
meghatalmazások, szerződések és végrendele­
teknek stb. utasítással ezen levelek fogalma­
zására. Leghasználtabb címekkel, valamint a 
példák gazdag gyűjteményével együtt mind 
—— a két nyelven. —

Ezen keménykötésű könyv megrendelhető kiadó- 
hivatalunkban a pénz elöleges beküldése mellett 
2 korona 85 fillérért, utánvéttel 3 korona 85 fillérért.
—n— piuiiuajhmíu,i.mw<w8mb-

Ha ízletes, Jó ebédel akar 
készíteni, úgy vegye meg a

„Magyar
konyha"
cimü legújabb és legcélszerűbb képes

Szakács-
könyvet,

több mini 1200 vénnyel,
120 étlappal és ISO képgwL

Szerkesztette i
KOVÁCS TERÉZ.

FOBseMhMt

A házi cukrászda
a 480 ohtalas vaskos kötet ára postai 
küldéssel együtt 4 korona 45 fittér.

LA-rSi.'f


